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AHHOTAIMA: JaHHAs CTaThs BHOCUT MPAKTHUECKUI BKJIaI B 00JaCTh 0Opa30BaHUs U MEXKYJIbTYp-
HBIX OTHOLICHUH, CIIOCOOCTBYS yriryOaeHuto cBs3eil mexay Poccueit u I'penneit uepe3 oOMeH A3bI-
KOBBIMU U KYJbTYPHBIMH LIEHHOCTAMH. [loguepkuBaeTcsi Ba)KHOCTh AMAIOra KyJIbTyp B CO3aHUU
HAIMOHAJILHO OPUEHTHUPOBAHHOIO Yy4eOHOIO MOCOOMs B IPOLECCE M3YYEHUS PYCCKOIrO sI3bIKAa Kak
uHocTpanHoro. Ha pesynbrarax uccienoBanus 0bu10 pa3paboTaHo yueOHOe mocoOue Mo Ha3BaHU-
eM «M3ydas pycCKuil S3bIK MOCPEACTBOM IIE€PEBOJa», HALEJIECHHOE HAa aKTHBHBIA AMAJIOT MEXIY
PYCCKOM M Ipedeckoil KylIbTypaMH, a TakXKe Ha yJydllIeHHEe KauecTBa MEepPEeBOAYECKUX HABBIKOB U
YMEHMH y rpedeckux cTyaeHToB. [Tocodue cTpouTcs Ha NpUHLIMIIAX JTUHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO
MI0JIX0/1a U BKJIIOYAeT B ce0sl ayTeHTUYHbIE TEKCTHI, & TAKXKE 3aJ[aHus, HAlIpaBJICHHBIEC Ha Meperady
CMBICJIa U KOHTEKCTa B IepeBojie. Takol Moaxof MO3BOJIAET CTYAECHTaM HE TOJIIBKO OCBOUTH pycC-
CKHUIl 513BIK, HO M INIyOXKe HOHATh KYJIbTYPHbIE OCOOCHHOCTH U TPAIMLMU POCCUHMCKOT0 OO0IIecTBa
yepes A3bIKOBYIO IPAKTUKY.
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RUSSIA AND GREECE: DIALOGUE OF CULTURES THROUGH
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Abstract: the article presents a practical contribution to the field of education and intercultural rela-
tions, contributing to the deepening of ties between Russia and Greece through the exchange of lin-
guistic and cultural values. The importance of the dialogue of cultures in the creation and applica-
tion of a ethno-oriented textbook in the process of learning Russian as a foreign language is empha-
sized. Based on the results of the study, a study guide called «Learning Russian through Transla-
tion» was developed, aimed at an active dialogue between Russian and Greek cultures, as well as
improving the quality of translation skills and abilities of Greek students. The manual is based on
the principles of a linguoculturological approach and includes authentic texts, as well as tasks aimed

1



at conveying meaning and context in translation. This approach allows students not only to master
the Russian language, but also to better understand the cultural characteristics and traditions of Rus-
sian society through language practice.
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HMuanor xkynasTyp Mexay Poccuelt u I'penueid ctaHoBUTCS Bce Oojiee akTyasb-
HBIM B YCJIOBHUSIX COBPEMEHHOIO TJI00AIM3UPYIONIEr0 MHPA, B KOTOPOM CO3JAIOTCS
YHUKaJIbHbIE BO3MOXHOCTH JJIsI 0OOMEHA 3HAHUSMHU, UJIEIMHU U KYJIbTYPHBIMH LIEHHO-
cTsamu. ['pedeckast U pycckasi KyJabTyphl 00J1aat0T 00raThiM UCTOPUYECKAM Hacle-
nveM, oOlIel pelurueid U KyJbTYpPHBIMU LIEHHOCTSIMU, YTO OOYCJIaBIMBAET UX TIy-
OOKYyI0 B3aMMOCBSI3b U BJIMSIHHE JPYT Ha Jpyra Ha MPOTSHKEHUUM MHOTHX CTOJICTHM.
BakHO COXpaHUTh U PACHIMPUTH JUATIOT KYJIBTYp MEXIY ABYMS CTpaHaAMHU JJisS TOTO,
YTOOBI CONECUCTBOBATh YKPEIUICHUIO JIPY>KECTBEHHBIX CBSI3€H, MUPY U B3aWMOIIOHU-
MaHHIO.

OCHOBOIIOJI0)KHUKOM TEOPUU JUAJIOTa KYJIbTYp M0 npaBy cuntaercss M. M. bax-
TUH. COrjJacHO €ro KOHIEMIWHU, Pa3JIMYHbIE KYJIbTYpbl HAaXOHSTCS B MOCTOSHHOM
JMAJIore MEXIy COOOM, HEMpPEephIBHO B3aUMOJCUCTBYS WU JOIMOIHSS IPYr Ha Jpyra.
M. M. baxTvH yTBEpKIa€T, YTO «UyKasl KyJbTypa TOJBKO B TJIa3ax APYTrod KyJbTy-
pBI packpbIBaeT cebst moyiHee U Tiryoxke... OAUH CMBICT PacKpPhIBA€T CBOU TIyOWHBI,
BCTPETUBIIUCh M CONPUKOCHYBIIUCH C JIPYTUM, UYYKHUM CMBICIIOM: MEXIY HHUMHU
HayMHAETCS KaK Obl TMAJIOT, KOTOPBIA MPEOJ0JIeBacT 3aMKHYTOCTh U OJHOCTOPOH-
HOCTb JTUX CMBICIIOB, 3THUX KyJNbTYyp... lIpy Takol auanormyecko BCTpede IBYX
KYJIbTYp OHH HE CIIUBAIOTCA U HE CMENIMBAIOTCS, KaXKAasl COXPAHSIET CBOE €IMHCTBO U
OTKPBITYIO IIEJIOCTHOCTh, HO OHHM B3aUMHO obOoramarorcs» [1].

[TocnenoBarenem M. M. baxtuna siBnsiercss B. C. bubnep, B moHuManuu KoTo-
POTO «KYJIbTypa €CcTh (hopMa OJJHOBPEMEHHOTO OBITHS M OOIICHHMS JTIOJICH pa3IMIHBIX
— MPOIUIBIX, HACTOAIIUX U OYyAYIIUX — KYJIbTYp, opMa auasora U B3auMOIOPOXKIe-
HUS 9TUX KyJIbTyp» [2].

besycnoBHo, uaen M. M. baxtuna u B. C. bubnepa npoaomkaroT BIUATh Ha CO-
BPEMEHHBIE UCCIIEOBAHUS B 00JACTH JIUTEPATYPOBEICHUS, SI3bIKO3HAHUS, KYJIbTYPO-
BEJICHUS, 4 TAK)K€ Ha METOAMKY IPENOJAaBaHUS JINTEPATYPhl U PYCCKOTO KaK HMHO-
CTPAHHOT'O WJIA POJHOTO.

Crnenyer OTMETHUTh, YTO M3YYEHHUE MHOCTPAHHOTO A3bIKa — 3TO HE TOJILKO JIHa-
JIOT JABYX SI3bIKOB, HO M BOCHPHUSATHE W B3aMMOIIOHMMAaHHE ABYX KyJIbTyp. OmHAKO
B3aMMOJICUCTBUE U KOMMYHHUKAIIUSI TPOUCXOIAT HE MEXKIY KYJbTypaMu, a MEXIY
KOHKPETHBIMU JIIOJIbMHU, KOTOPBIE CTAIKHUBAIOTCS C TPYIHOCTSIMH B MEXKKYJIBTYPHOM
obmennu [3]. B cBoux ucclieoBaHUSAX B 00JacTH METOJIUKH TPErnojaBaHUsl UHO-
ctpanHoro sa3bika A. IletpukoBa, T. Kynpuna u . ['aiio paccMaTpuBarOT MOHATHE
«MEXKYJIbTYpHasi TUJAKTUKA» M ONPEIENAIOT €ro Kak MeIaroruiyecKylo TEOPHIO,
HaIpaBJICHHYIO Ha pa3palOTKy W OOBsICHEHHWE HOBBIX (HOpM OOyUEHHUS C Y4ETOM
MEXKYJIBTYPHOTO (TOJIUKYJIHTYPHOTO) B3aUMOTIOHMMAHHUS MEXIY CyObeKTaMu o0y-

2



YyeHUs (YYUTEJIEeM U YYEHHUKOM) Ha OCHOBE BHIOPAHHOIO SI3bIKA WJIU A3BIKOB KOMMY-
HUKaiuu (oomenus) [4].

UYepes kapTUHY MHpa MOXKHO MepeaTh KylabTypy, TPAAUIUU, OObIYanu, MEHTAJIU-
TET U TO, KaK ONpeJielieHHasl Hallksl BUAUT U BOCIPUHUMAET OKPY>KAIOIIMK HAac MUp.
Ho HenmocTaToyHO MPOCTO JaTh y4allMMCsl CTPAHOBEAYECKYI0 MH(OpMalMIO, C HEel
HaJ0 3HAKOMHUTb TTOCPEJICTBOM SI3bIKA, TIOTOMY YTO MUMEHHO SI3bIK SBJISIETCS UCTOYHU-
KOM HaIlMOHAJIbHO-KyJIbTypHOU mH(opManuu [4]. K npumepy, A. H. lykun oTHO-
CUT €JMHUITHI S3bIKA K COIMOKYJIBTYPHBIM CPEACTBAM OOIICHUS MEXKTY YIaCTHHKAMU
KOMMYHHUKAITIH JUIsI TOTO, YTOOBI YCTAHOBUTH B3aUMOTIOHMMAHUE U B3aUMO/ICHCTBUE
B Pa3JIMYHBIX CUTYyalUsIX peyeBoOl aesaTenbHocTH [5]. B cBoto ouepens, E. W. Ilaccos
BBIJICTISICT COLMAIbHBIA M 00pa30BaTeNbHBIA aCHEKThI, oOpalias BHUMAaHUE Ha TpU
OCHOBHBIE MPOOJIEMBI THAJIOTA KYJbTYp B MHOSI3IYHOM OOpa30BaHUU: B3aUMOIIOHU-
MaHWe, MCHTAJIUTET, B3AMMOOTHOIIICHHE KYJIbTYpHI U s3biKa [6]. CymHOCTh mpolire-
MBI CBOJUTCS K TOMY, YTO B MPEINOJaBaHUU JIIOOOT0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA 3ajaya
MIpPENo/iaBaTesis — He TOJBKO MPABHIBHO OOBSCHUTH TPAMMATHKY U JIEKCUKY, HO W
nepefaTh KapTUHY MHpa u3ydaemoro si3eika [7]. CriemoBarenbHO, U3ydeHHE HHO-
CTPAHHOTO SI3bIKA MPEJCTABISET COOOW Ba)KHBIM 3JIEMEHT MEXKYJIbTYPHOIO OOMEHa
MEXy CTpaHaMH, JIJIi KOTOPOro HE0OXOJUMO HAIIMOHAJIHLHO OPUEHTHUPOBAHHOE IO-
cobue.

PoJib HALIMOHAJILHO OPUEHTHUPOBAHHOI0 Y4€0HOI'0 IOCOOUA

I'petust u Poccusi, o6nagarome 0oraTol HICTOpUEH U KyJIbTYpOM, aKTUBHO CO-
JNEUCTBYIOT NOMYJIAPU3ALMM M U3YYEHUIO CBOMX SI3BIKOB. B 3TOM cTaThe M3ydeHHE
pycckoro si3bika kak nHocTpanHoro (PKW) rpedyeckumu cTyieHTaMu paccMaTpuBaeT-
Csl KaK KJII0UEBasi COCTABJISIONIASI MEKKYJIbTYPHOTO OOMeHa Mexay cTpaHamu. Haru-
OHAJILHO OPUEHTUPOBAHHOE Y4eOHOE MOCOOME MPEOCTABISAECT TPEUECKUM CTYICHTaM
ropaszao 6ojee riay0ookoe MOHMMaHHUE PYCCKOTO SI3bIKa C YYETOM OCOOCHHOCTH PO/I-
HOTO SI3bIKa U KYJIbTYPHBIX TPAIULIAM.

K coxanenntro, B Ipenum 10 CuX 1Op HEAOCTATOYHO HALUHUOHAIBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIX YUeOHHUKOB, a yueOHbBIC MOCOOMs, u3aBaeMbie B Poccun s uHo-
CTPAHIIEB U YaCTO MPUMEHsIEMbIe B 00yYEHHH, HE BCET/Ia MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT
noTpeOHOCTAM rpedeckoit ayauropun [8]. HanroHamsHO OpUEeHTHPOBAHHOE TIOCOOHE
MOXET CTaTh BaXXHBIM CTUMYJIOM JUISl CTyJICHTOB B IMOWCKE HOBBIX 3HAHUN U COBEP-
IIEHCTBOBAHWM WHOCTPAHHOTO $3bIKA, a TAKXKE€ IMOBBICUTh WX MOTHBAILIMIO K U3Yyye-
HUIO PYCCKOTO s3bIKa. MaTepual Takux Y4eOHUKOB JOJIKEH YUUTHIBATh OCOOCHHOCTH
BOCIIPUSITUSI U OCBOEHUSI PYCCKOTO SI3bIKA, XapaKTEPHbIE UMEHHO JIJISI TPEUECKUX CTY-
JICHTOB.

Pa3paboTka HalMOHAIBLHO OPUEHTUPOBAHHOTO yueOHHUKA TpeOyeT yuera COIro-
KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH I'PEUECKON ayIUTOPUU, YTO HAXOJIUT CBOE OTPAKEHUE B
y)K€ YCTAaHOBMBILEHCS Y CTYJACHTOB sA3bIKOBOM KapTuHe Mupa [9]. Tlpu 3TOM BakHO
VYHUTHIBATh OCOOCHHOCTH TPEUYECKOTO HAIMOHAIHHOTO KOMMYHHMKATHBHOTO TOBEIC-
HUSI U pa3BUBaTh KOMMYHUKATUBHBIE YMEHUS JJIs1 PEUICHUS SKCTPATTMHTBUCTUYECKHUX
3a7a4 B ipodeccuonaabHoi chepe aestenpHoctH [10].

OnHako MoAX0J K METOANYECKON MHTEPIPETAIMHU SI3bIKOBBIX SIBIICHUM, y/IEJICH-
HOE ITHM SIBJICHUSIM BHUMAaHUE U WHTEHCUBHOCTh TPEHUPOBKU JOJKHBI OBITH ajJatl-
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THPOBAHBI B COOTBETCTBUU C PEATHHBIMU TPYIHOCTSMHU, C KOTOPHIMHU CTAIKUBAIOTCS
HOCHUTEJIM KOHKPETHOTO SI3bIKa M MPEJACTABUTENN TAHHOW HAlIMOHATIBHOW KYJIBTYpHI B
npouecce oOyuenus [11]. YueOHoe nocobue, npeaHazHauYeHHOE ISl TPEUYECKUX CTY-
JICHTOB, JIOJDKHO BKJIIOYATh B CceOsl MPAKTHUECKUE YIPAXKHEHUS W 3aJlaHus, LEJbIO
KOTOPBIX SIBJISIETCS OBJAJCHHE METOJaMH MPEJCTaBICHUS KYJIbTYpHBIX (DaKTOB O
Poccuu. Kpome toro, oHo nommkHO 00y4aTh 3¢(HEKTUBHBIM PEUEBBIM CTPATETUsM U
TaKTHUKaM, MPUMEHUMBIM B OOLIEHUU C PYCCKOSI3bIYHBIMU COOECETHUKAMH B Pa3HO-
00pa3HbIX MPoOJIeMHBIX cuTyarusx [10].

Ha ocHOBaHWUM BBHIIEH3I0)KEHHOTO CTAHOBUTCS OYEBHUIHON aKTyaJIbHOCTH IPO-
BEJICHUS WCCIICAOBAHUS CPEIU CTYACHTOB, HANPABIECHHOTO Ha BBISBICHUE TPYIHO-
CTel 1 pa3paboTKy MUIAKTHYECKOTO MaTepuaia JUisl CHCTEeMAaTH3AIluN U yTyOaeHus
3HAHWH TPEUYECKUX CTYJACHTOB.

B AdunckoM HarMoOHAIBPHOM yHHBEpPCUTETe MMeHM KamomucTtpuum B pamkax
JIMCCEPTAIMOHHOI paGoThI' OBLTIO MPOBEIEHO MCCIECAOBAHHE, B KOTOPOM IPHHSIIN
yuactue 73 crynenTa (67 CTyAeHTOK U 6 CTyICHTOB) TPETHEro Kypca OTICJICHHUS pycC-
CKOTO sI3bIKa U (PUIIOJIOTHUU U CIIABUCTHKU. PecrionienTaM OblIM JIaHbI JBa ayTEeHTUY-
HBIX TEKCTa, KOTOPhIE OHU JOJDKHBI OBITH MEPEBECTH C COBPEMEHHOTO PYCCKOTO Ha
HOBOTpEYECKUU S3BbIK. [IepBBI TEKCT Tra3eTHO-MYOIUIIUCTUYECKUHN, COIep KAl
KyJIbTYPHO 3HAYMMYI0 MH(POPMALUIO U OMHUCHIBAIOIIMK OCOOEHHOCTH U TPAJIULIUU
pycckon mpasociaBHou [lacxu. BTopoii TekcT siBisieTcs: ayAuOBU3YalbHbBIM U OTHO-
CUTCSI K OOIIECTBEHHO-TIOJUTHICCKOMY CTHIIIO, TJ€ PECTIOHJICHTHI MMEIH BO3MOX-
HOCTB HE TOJIBKO MIPOYUTATh, HO U MOCITYIIaTh BEICTYILIeHUE JIMuTpust MenBeaena Ha
3acellaHuM TMPaBUTENIbCTBA 0€3 3BYKOBOUM JOpokku. B gaHHOM umccienoBaHuu ObLT
MCIIOJIb30BaH BEPOSITHOCTHBIM METOJI, B X0Jie¢ KoToporo otoopansl 40 pador 20 cry-
JICHTOB.

Pe3ynbTaThl HMccimeqoBaHUS TOKa3ajdd, YTO PECHOHJCHTHI JTOMYCTHUIN OOJIbIIe
BCET0 OMIMOO0K, CBsA3aHHBIX ¢ TepMuHojoruei (TERM = 27,1 %), ¢ nekcuyeckoi WH-
teppepennmeri  (LEXINT =23,4%), ¢ cuHTakcuueckoii  mHTepdepeHIueit
(SYSTINT=114%) wu ¢ omuOKaMH KyJbTypOJOTHUYECKOTO  XapaKTepa
(CULT = 8,6 %) [13]. Takke ObLaK BBISBICHBI CICAYIONIME TPYAHOCTH TPHU MEPEBO-
ne: crumctrueckue ook (REG = 3,5 %), npomyck ciioBa, CJI0BOCOYCTAHHUS HITH
npeiokenust (ENC =5 %), TpyaHOCTH B JEKOIUPOBAHHMHM CHHTAKCHYECKOH CTPYK-
typsl (GR + DEC = 1,7 %), TpyIHOCTH B KOJAUPOBAHUH CHHTAKCUYECKON CTPYKTYPBI
(GR+ENC=4%), omuOku [ACKOAMPOBAHUS HA CEMAHTUYECKOM  YpPOBHE

(LEX+DEC=7,8%) wu omuOKd KOJUPOBAaHUS HAa CEMAHTHUYCCKOM YypPOBHE
(LEX + ENC =7,5 %) (puc. 1) [12].

! TOcymoBa K. T. AVGAUGY HETAQPACTIKOV AaOdV EAANVOQOVOY oV 6movdalovy T peotkh yAdooo o¢ Eévn:
IIpdtoom S1daKkTiKNG TopEufaong: auc. ... kaua. ¢mroia. Hayk. Komorunu, 2020. 900 c.
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Fig. 1. Indicators of translation errors among students for each category [12]

Ha xpyroBoii nuarpamMmme HIKE MOXKHO YBHJIETH CYIIECTBEHHYIO Pa3HHILY B Ya-
CTOTE JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OIIMOOK B JIBYX TeKcTax. B mepBom Tekcre 3adukcupoBa-
Ha OoJiee BBICOKAsi YacToTa OomuoOoK, uto coorBercTBYeT 61 % (N = 163), a Bo BTO-
poM Tekcte nporeHT coctanisger 39 % (N = 105). B cymme nporieHThl a0COMOTHBIX
YacTOT IS JIBYX TEKCTOB COCTaBJISIFOT 268 ormmbok (puc. 2) [12].

MCULT- Tekcr 1
L CULT - Tekcer 2

Puc. 2. Iloka3aTenu IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX
nepeBoaueckux ommbok (CULT) [12]

Fig. 2. Indicators of Linguocultural Translation Errors (CULT) [12]

B pe3ynbrare mpoBeNEHHOTO HCCIEI0BaHUSI ObUT BBISBIEH JOCTATOYHO 3HAYU-
TEJbHBIM MPOLIEHT JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUX IMEPEBOAUECKUX OIIMOOK Yy rpede-



CKUX cTyneHToB. Ha ocHOBe maHHOTO Matepuania pa3padoTaHO HAI[MOHAJIHHO OPUEH-
TUPOBaHHOE y4ueOHOoe mocooue «3yyas pycckuil si3bIK OCPEACTBOM TepeBoaay [13]
JUTSI aKTUBHOT'O JIaJiora KyJIbTyp B y4eOHOM IpoIiiecce.

YueOHoe nmocodue «M3yuyasi pycckuii si3bIK NOCPEACTBOM IEPEBOIA»

[TocoOue mist rpedeckux CTYAEHTOB, U3YYAIOUIUX PYCCKUU SI3bIK BHE S3BIKOBOM
Cpenbl, ABISETCS HALMOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHBIM. OHO NpEAHA3HAYEHO B OCHOB-
HOM JIJIsI BTOPOTO cepTUdUKAMOHHOTO ypoBHS (B2), kpoMe TOTO, €ro MOXHO HC-
MOJIb30BATh HA 3aHSTUAX C TPEUYECKUMHU YYAIIUMHUCS, NOCTUTIIUMHU MEPBOTO CEPTH-
¢ukannonHoro yposus (Bl) Brmamenus pyccum sizpikoM. Llenb maHHOrO M3maHus —
M3Y4YEHUE PYCCKOTO SI3bIKa Yepe3 SI3BIKOBYIO KapTUHY MUpa, e oOydaroumuics 3a-
HHUMAEeTCs HE TOJIBKO MEPEBOJIOM, HO U aKTUBHO PAa3BUBAET MUCHBMEHHYIO U YCTHYIO
pedb. YueOHbI MaTepral OCHOBAaH HA KOMMYHHKAaTUBHOM METOMKe (communicative
approach) u MeToe KOMMYHUKATUBHBIX 3aJaHUIl OPUEHTHUPOBAHHOTO MPETOAaBaHMUS
(task-based teaching).

CrpykTypa nocoOusi BKIIOYAET BBEJICHHUE, TPU YaCTH C OCHOBHBIM COJIepKaHU-
€M, pa3ziell sl MPEToJaBaTelsl, a TAKXKEe KPaTKUM CIIOBApPh JIMHTBUCTUYECKUX TEPMU-
HOB. B nepBoii uactu («Pycckas 3uMa: 0ObIUau U Npa3IHUKN») MPEICTABICHBI YCThI-
pe tembl: «Tpaguuuu {ena Mopozay, «CumBoiuka Jlena Mopo3za», «Ctannapt Jlena
Mopo3a» u «PoxkIeCTBEHCKUI COYENbHUK». 3aJaHusl JJIsl CTYA€HTOB BKJIIFOUAIOT YTE-
HHUE KYJIbTYPOJOTHUYECKUX TEKCTOB, N3YUEHHE JICKCHUECKUX €IMHULl C YIETOM CHHO-
HUMUWHA, OMOHUMHHU U AHTOHMMHUH, a TAKKE MEPEBOJ TEKCTOB C PYCCKOTO Ha rpeve-
CKMII W 0OpaTHBIM (peBepCUBHBIN) mepeBoJ. B 3Toil yacTu Takke MPUCYTCTBYET
AyTEHTUYHBIN MaTE€pUaJl, BKIIOYAIOIINI MO331I0, OCIOBHUIIBI, TOTOBOPKH, 3arajku U
KOJISAJIKH, CBSI3aHHBIE C 3UMHUMU OObIYasiMU. BakHYI0 poJib UTpaeT 3HAKOMCTBO T'pe-
YECKUX CTYIEHTOB C TaKoW (POHOBOW JIEKCHUKOW, CBA3AHHOM C PYCCKOM KYJIbTYpOH,
Kak /[eo Mopo3s, mepem, bepesa, bepecma, ieH, IbHAHASL COIOMA, CIMENCKU-O0PONCKU,
enpuaiaoky, enpuxycky u ap. Kpome Toro, B 3T0i 4acTu NnpeajiaratoTcs 3aaHusl st
pPa3BUTHUSL YCTHOW U TMCBbMEHHOU pEeyH.

Bropas wacte («Ot mmpokoit Macnenuibl 10 mnpaBociaBHO#M ITacxm»), Takke
OCHOBAaHa Ha KYJIbTyPOJIOTMYECKUX ACIEKTaxX U BKIIOYAET TpU TeMbL: «Becenas Mac-
nenuna», «Ceetnas [Tacxa» u «I[lacxanbHblil KylIu4: peUENnT U CUMBOJIMKa». BHyTpu
ATUX TEM IPEACTABIICH KYJIbTYPOJIOTHUYECKUN ayTEHTUYHBIA MaTepuall, TAKOW Kak:
033U, MMOCIOBUIIBI, TOTOBOPKH, 3araJIKU U MECHU, CBS3aHHBIE C COOTBETCTBYIOIIMMHU
TpaguuusamMu. brarogaps sTomy Marepuaily CTyAEHTBhl 3HAKOMSATCS CO CIEAYIOLIEN
(OHOBOW JIEKCUKOW: OpanaHku, Kpanamku, Male6anKu, KpauleHbKu, NUCAHbKu, oepe-
2UHs, Kyauuu 1 Jp. 3aJlaHus BKIIIOYAIOT padoTy HaJl JEKCUKOM U OOpaTHBIN MepeBO/I.
B 3aknroueHune cTyZeHTaM NpeaiaracTcs MepeBeECTH MOMIAroBblid pEeLenT KyJInJa.

Tpetbst wacth («/lOMOJHUTENBHBIA MaTepUa») COIACPKHUT (PPa3eOIOTU3MBI,
ayTEHTUYHBIE TEKCThl U KPATKOMETPAXHbIE BUACOMATEpPHUAIbl MTO3HABATEILHOIO Xa-
pakTepa. T MaTepHalibl IPEIHA3HAYCHBI JJI CTYJCHTOB ¢ 00Jiee BHICOKMM YPOBHEM
BIIAJICHUS PYCCKUM s13bIKOM (B2 1 BBIIIIE) M MPEAOCTaBISIOT BOZMOXHOCTh JIJIs O0Jiee
rIIyOOKOTO TOHUMAaHUA S3bIKa B OBICTpOM pedeBoM Temrie. [locne mpociymuBaHus
BHJICOMATEPHAIOB O0yUaromuecss MOTYT CAENaTh 3aMETKHU JUIsl TTOCJIETYIOIIETO YCT-
HOI'0 IIEpecKasa Uiy MepeBoa.



B mocnenneit wactu yaeneHo BHHMaHHE (Ppa3eoyiorm3MaM WM YCTONYUBBIM
BBIPKEHUSIM, TaK KaK OHU CIIOCOOCTBYIOT PACHIMPEHUIO 3HAHUM O SI3bIKE, CIIOBAPHO-
ro 3armaca, 3HaKOMST ¢ KyJbTYpPOUl, UCTOpHUEH HapoJia U €r0 TPaJAUIUIMU, 0ObIYaAsIMU
U OBITOM. DTO JienaeT pa3ziell aKTyaJbHbIM U JIJISl 3aHSATUHN 110 CTPaHOBEACHUIO. 3/1€Ch
NpeCTaBlIeHbl TPyNIbl (pa3eoqOru3MOB, CBSI3AHHBIX C PA3IMYHBIMU TEeMaTHKaMH,
TaKMMU Kak: BpemeHa roga, Macnenuna u Ilacxa.

Crnenyer moa4epKHYTh, UTO 3aroJIOBKH CTaTEd UrParOT BAXKHYIO POJb, TaK Kak
OHM SIBJITFOTCS TIEPBBIM, HAa YTO oOpaIiaeT BHUMaHUE YUTaTeNb. B KoHTEeKCcTEe 00yUe-
HUS PYCCKOMY KaK WHOCTPAHHOMY SI3bIKY TpENojaBaTeIN HACTOATEIHLHO PEKOMEH-
IYIOT CTy/JICHTaM 0OpaiaTh BHUMaHUE Ha Ha3BaHUS TEKCTOB, TAK KaK OHU YacTO OT-
paxkaroT cojeprKaHrue, OCHOBHYIO MBICIIb i aBTOPCKOE OTHOIICHHE K Teme. Kpome To-
ro, CTYJCHTHI JTOJDKHBI OCO3HABATh, YTO (PPa3eOIOTHU3MbI MOTYT OBITh N3MEHEHBI WU
aJanTUPOBAHBI B Ha3BaHUAX, HAPUMEP, KaK B CiIydae 3arojoBka «Pexmuccep Hapac-
namky». Takas popmynupoBka (ppazeosiorusmMa, XoTb U OyAeT MOHITHA HOCUTEISIM
A3bIKA, MOXET BBI3BATh 3aTPyJHEHHUE Y MHOPOHOB M MOTPEOOBATH OT MEPEBOIUMKA
OoJiee TIIATENHFHOTO TO/IX0/1a K Mepeaye CMbICTa.

OcHoBHas 1IeTb NpeIaraeéMbIX 3aJJaHU BKIIIOUECHUS (Ppa3eoIOTMUEeCKUX BbIpa-
’KCHUW B HA3BaHUS CTATEH 3aKIIOYAETCAd B OOYUYCHHH OINPEACNATh KOHTEKCTYaIbHOE
3HaueHue Gpa3eosioru3MOB U BhIPabATHIBATh HABBIKU PA0OTHI C (Dpa3eoqOruyeCKUMHU
cioBapsmu. [locne onpeaenenus 3HaueHus Ghpazeooru3mMa CTyJAeHTh MOTYT MOIPO-
00BaTh HAWTH €TO AHAJIOT B TPEUYECKOM SI3BIKE MJIM MCTIOJIH30BATh OMHMCATCIIBHBIN TTe-
pPeBOJI. DTO MOAXOIUT JIJIsi pa3BUTHS HABBIKOB MEpeBojAa U Oosiee ITyOOKOro MOHH-
MaHUS CEMAHTHKHU (Pa3e0IOTHICCKUX BRIPAKECHUN.

Hcnonp3oBanne cioBaps TEPMUHOB HA 3aHATHSX CIIOCOOCTBYET CHCTEMaTHYe-
CKOMY ¥ TJIyOOKOMY M3y4YEHHUIO TEPMHHOJIOTHH, XapaKTEPHON ISl HAYYHBIX WIIH CIIe-
[IAAJTM3UPOBAHHBIX TEKCTOB, MOBBIIIAS YPOBEHb JIMHTBUCTUYECKOW TMOATOTOBKU. Ha
OCHOBE 2TOT0 OBUIO I€J€CO00pa3HBIM pa3padoTaTh KPATKHUM CIIOBAph JTUHTBUCTHYEC-
CKUX TEPMHHOB JJIsi opMUpOBaHUS MPO(ECCHOHATBEHON KOMIETEHTHOCTU CTYNICH-
ToB. CJ0Bapb CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO SI3BIKOBOW T'PAaMOTHOCTU, TOYHOCTH U aJICK-
BAaTHOCTH TEPEBOJIa, & TAKKE PA3BUBAET CMOCOOHOCTh aHAIM3UPOBATh U aNANTHUPO-
BaTh SA3BIKOBBIC KOHCTPYKIIUHU B COOTBETCTBUU C OCOOEHHOCTSIMU KOHTEKCTA.

B pe3ynbrare mpoBeeHHOTO UCCIEAOBAHMS MBI TIPHUIILTH K BBIBOAY, YTO HaIlUO-
HaJbHO OPUEHTUPOBAHHBIC YYEOHBIE MOCOOUS TMPEACTABISIIOT COOOW IIEHHBIN HH-
CTPYMEHT B 00J1acTH KyJbTypHOro ooOmMeHa Mexay Poccueit u ['peuuneii. Onu crnoco6-
CTBYIOT PaCIIMPCHUIO KYJIbTYPHBIX W JIMHTBUCTUYCCKUX 3HAHWM CTYJEHTOB, YJIyd-
Ial0T MOTHBAIMIO K W3YYCHUIO MWHOCTPAHHOTO SI3BIKA, COJACHCTBYIOT YKPEIJICHHUIO
KOMMYHHUKAIIMH W KyJIbTYPHOMY OOMEHY, a TakKe IMOATOTABIMBAIOT CTYJICHTOB K
yCremHon npodeccuoHaabHON ACSITEILHOCTH. JTOT MyTh COACHUCTBYET YriyOJEeHUIO
auanora KyJbTyp MEXKIy HapoJaMH, YTO CIOCOOCTBYET YKPEIUICHHIO JIPY)KECTBEH-
HBIX OTHOIIICHUW Y B3aMMOTIOHUMAHUIO MEXITY HUMHU.

Takxe BO3MOXXHOCTH CTYJEHYECKOTO OOMEHA, HAYYHOTO COTPYIHHUYECTBA H
KYJBTYPHBIX MIPOTPaMM TO3BOJISIIOT MOJIOJIOMY TTOKOJICHHUIO PACIIMPUTh CBOW KPYTO-
30D, Pa3BUTH TOJEPAHTHOCTh U MEKKYJIBTYPHYIO KOMITIETCHIIHIO.
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